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Nem kritizálunk

alkal- 
azért,

Ha volt valaha kijelentés, amit 
újságnak hihetetlen nehéz volt 
megtenni a nyilvánosság előtt, 
ez bizonyára olyan. Mintha a 
katona azt mondja, hogy nem 
harcol, az orvos, hogy nem gyó­
gyít, a gazda, hogy nem vet: 
olyan ez. Az újságnak, a magyar 
újságnak különösen, a kritika a 
kardja, a boncoló kése, a vetö- 
gépe, ha vág is vele, ha sebez 
is általa, ha vihar kel is* a 
nyomán. S ha volt idő, mikor 
hősiességgel vetekedő áldozat 
volt ezt a kijelentést meg is 
állni, ez az idő az bizonyosan, 
amikor világdrámát játszanak a 
föld színpadán, aktor abban min­
den ember, a kicsinyek is, a 
nagyok is, a messzelevők is, az 
itihonvalók is s fölösen vannak 
a cselekedetek, melyek 
masak a bírálatra, vagy 
mert elkövettettek, vagy azért, 
mert nem követtettek el.

S lám., a magyar sajtó, a min­
dig bíráló, a mindenbe bele­
néző, a mindent szóvá tevő ma­
gyar sajtó ma teljes egészében 
fölhagyott a kritikával. Nem azért, 
mintha a törvény kényszerítené 
rá: a saját lelkiismerete paran­
csolja rá ezt a hazafias klotürt.

A törvény tilalma inkább csak 
a hadműveletekre vonatkozik s 
intelligens embernek nem kell 
magyarázni, különösen most már, 
a háború negyedik hónapjában, 
hogy ennél természetesebb tör­
vény nincs a világon. Most már 
mindenki tudja, hogy az első 
porosz-francia háborúban Molt- 
kének a francia sajtó toltaleg- 
hathatósabb segitöje. Az Anglián 
ób Belgiumon átcsempészett, 
bizonyára kitünően szerkesztett

francia lapok, amelyekből érte­
sült III. Napóleon seregeinek 
mozdulatairól. Hát. az ellenség 
informálása nem igen lehet 
föladata a magyar sajtónak se, 
a magyar közönségre pedig a 
hadmozdulatok nyilvántartása nem 
tartozik. Laikus azokkal úgy se 
tud mit csinálni, mert nem ért 
hozzájuk; aki meg ért, az a 
csatatéren csinálja a háborút, 
nem itthon rémitgeti nagyképü 
szamárkodásokkal azokat is, akik 
nyugodtak. A közönségre csak a 
befejezett hadműveletek tartoz­
nak, azokat pedig megtudja ha 
jók, ha rosszak. Ami nem talál- 
gatás, nem kombináció, hanem 
igazán megtörtént és befejezett 
cselekedet, az mind nyilvános­
ság elé kerül. Nem hallgattuk el 
annak idején Lemberget és sem­
mit azóta, mindenről lelkiismere 
tesen tudósítunk, jól megfontolva 
persze azt, hogy az újság sok 
ember számára egyetlen össze­
köttetés a világgal s hogy egyet 
len vigyázatlan sor is minő halá­
los izgalmakat okozhat. Legföl­
jebb hallgatunk, ha annak nagy 
szükségét látjuk, de soha se 
hazudunk, mint ellenfeleink saj­
tója. Nem költünk álgyőzelmi 
híreket s mikor az oroszoknak 
ideig-óráig a Kárpátokon innen 
is sikerült a zsebórákat elszedni 
az emberektől, mi akkor nem 
azt irtuk, hogy Kiev kapukulcsa 
Hötzendorfi Konrád mellényzse­
bében van. S még kevésbbé 
jutott eszünkbe szemrehányást 
tenni hadseregünknek akár ezért, 
akár másért. Az ilyen kibickedés 
harcoló katonáinkkal szemben 
nem csak ostobaság, hanem or- 
cátlanság is volna.

De nincs helye a kritikának 
a polgári élet háborús vonat­
kozásaival szemben sem s erről 
egészen a maga jószántából mon­
dott le a sajtó. Ha az orvoslás 
úgy sincs módunkban, hibákat 
és mulasztásokat csak úgy /art- 

’ pour l'art konstatá'ni hiábavaló 
és ártalmas dolog. Ma nem eli­
degeníteni kell egymástól az em­
bereket, hanem közelebb hozni 
egymáshoz és átvinni minden­
kinek a vérébe, hogy ma csak 
egy érdeke van mindnyájunknak 
és azt szolgálni kell terhes ál­
dozatokkal is: a győzelem. És 
azt szolgálja a sajtó is, mikor 
mestersége művészetét áldozza 
fel.

Kritizálni csak szabad és füg 
getlen országban lehet s most 
éppen azért harcolunk, hogy 
országunk szabad és független 
legyen. Ila az lesz, akkor majd 
lehet kritikát mondani azokról 
is, amikről most jószándékulag 
hallgatunk, — de nem feledé­
kenyen.

Ez szolgáljon megnyugtató 
szerkesztői üzenetül mindazok­
nak, akiknek közérdekű pana­
szuk van a háborús Szentesen 
s akik panaszukkal, hol föl 
háborodva, hol elkeseredve, meg­
szokott fórumukhoz, az újsághoz 
fordulnak most is. Az újság föl­
jegyez és számon tart mindent 
s mikor eljön az ideje, éppen 
olyan kötelességének tartja sza­
vát fölemelni, mint ahogy most 
kötelességének tartja hallgatni.

Hadikölcsön.
(Miniszterelnökség sajtóosztályának 

távirata.)
Budapest, november 7. Hivatalosan 

jelentik, hogy a pénzügyminiszter a 
hadi szükségletek fedezésére szüksé® 
ges összegek beszerzése céljából lég® 
közelebb kölcsönt fog kibocsájtani. 
Hat százalékkal kamatozó adómentes 
járadékkölcsön kibocsájtása van tervbe 
véve még pedig nyilvános aláirás 

utján kizárólag a magyar szentkorona 
országai és Bosznia-Hercegovina te® 
rületén. A 
közvetlenül 
amint ez a 
történt és 
összege a 
ménye alapján fog megállapittatni. 
Az aláírás előreláthatólag egy hét 
leforgása után veszi kezdetét és 
mint aláírási helyek az összes állami­
pénztárak és adóhivatalok, posta® 
takarékpénztár és közvetítő helyei s 
az összes számottevő hazai pénzin® 
tézetek fognak szerepelni.

A tervszerinti aláírási ár minden 
100 korona névértékért 97 korona 
50 fillér lesz, amely az aláirás alkal­
mával azonnal befizetendő. A kötve® 
nyék első szelvénye már 1915. év 
május hó elsején kerül beváltásra, a 
folyó évi november hó elsejétől az 
aláírási napig járó folyó kamatokat 
azonban az aláírónak nem kell meg® 
tériteni, úgy hogyha az aláirás pél­
dául november 23-án történik, ez az 
aláírónak 100 koronánkint 38 fillér 
megtakarítást jelent, vagyis a tény® 
leges kibocsájtási árfolyam 97 korona 
12 fillér, ami 6'18 százalékos kama® 
tozásnak felel meg. Az aláirt kötvé® 
nyék árának kifizetésére azonban 100 
koronát meghaladó jegyzéseknél ked® 
vezményes fizetési módozat lesz 
igénybevehető oíyképen, hogy az 
aláíráskor csak az aláirt névérték 10 
százaléka lesz biztositékképen lete® 
endő, még pedig vagy készpénzben, 
vagy megfelelő értékpapírokban s a 
jegyzett összeg ezt követőleg lesz 
befizetendő oíyképen, hogy 40 szá­
zaléka az aláírási felhívás közzététe­
létől számított egy hónap alatt, a 
további 60 százalék pedig két egyenlő 
részletben egy további hónapon belül 
lesz lefizetendő. A biztosíték az utolsó 
részlet befizetése alkalmával lesz el® 
számolva, illetőleg visszaadva. Ez a 
kedvezményes fizetési módozat min® 
den 100 korona névértéknél 50 fillér 
kamat megtakarítást jelentvén, az 
ily módon befizetett kötvények alá­
írási ára minden 100 korona névér® 
téknél 98 korona lesz.

Az aláírási áron kívül az aláíró 
terhére sem folyókamat, sem jutalék 
nem számítható fel. Az aláíró, aki 
az általa jegyzett kötvényeket zárolja 
s a zárolást 5 éven át fel nem old­
hatja, a kötvényen alapuló követe® 
telését legkésőbb 1919. évi november 
hó elsején, ettől a naptól szá mitott 
egy évre névértékben leendő v* ssza® 
fizetésre felmondhatja, viszont a p énz® 
ügyminiszter fenntartja magának a 
jogot, hogy 3 havi felmondás mellett 
a kölcsönt egészben, vagy részben 
névértékben visszafizethesse. A fel® 
mondás azonban 1920. évi november 
hó elsejét megelőző időre nem fog 
eszközöltetni. A kölcsönre történő 

pénzügyminiszter tehát 
fordul a közönséghez, 
német birodalomban is 
a kölcsön kibocsájtás 

nyilvános aláirás ered®
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befizetésekre a felmondási idő betar­
tása nélkül átutalás utján igénybevehető 
az 1914. évi augusztus hó elseje 
előtt betéti könyvekre vagy folyó­
számlákra elhelyezett egyébként mora­
tórium alá eső betétek is s azok, 
akik a befizetésre ily betétjeiket kí­
vánják igénybe venni, betétjük teljes 
összege erejéig az illető intézet köz­
vetítésével jegyezhetnek s ezek az 
intézetek, amennyiben hivatalos alá­
írási helyek, a betétekből teljesítendő 
befizetéseket a hivatalos aláírási he* 
lyek valamelyikével fogják elszámolni. 
A kibocsájtandó kötvényekre és 
pedig úgy a szabad, mint zárolt da­
rabokra az Osztrák Magyar Bank 
és Hadikölcsönpénztár a minden­
kori hivatalos váltóleszámítolást ka­
matláb mellett, amelyik jelenleg 5 és 
fél százalék, fognak kölcsönöket nyúj­
tani. Ily kedvezményes kamatlábat 
legalább egy esztendeig fognak al­
kalmazni. ugyancsak kedvezményes, 
vagyis a szabályszerűnél fél száza­
lékkal alacsonyabb kamatláb mellett, 
tehát jelenleg az állampapírok legna­
gyobb részére öt és fél, más meg­
felelő értékpapírokra hat százalék 
kamat mellett fognak előleget nyúj­
tani ezek az intézetek.

Amennyiben a felveendő összeg 
az uj kibocsájtás jegyzésére szolgál, 
az uj járadékkölcsön kötvényeit úgy 
az Osztrák Magyar Bank főintézete 
és fiókintézetei, mint ? szelvények be­
váltásával megbízott óvárosi pénzin­
tézetek, az 1915. év végéig költség­
mentesen fogják őrizni. Annak elérése 
végett, hogy ennek a kizárólag hadi­
célokra szolgáló kibocsájtásnak jegy­
zése a kisebb embereknek is lehetővé 
tétessék, a legkisebb kötvény névér­
téke 50 koronában fog megállapít^ 
tatni.

A kölcsön előnyös feltételei, a 
pénzpiac kedvező helyzete s annak fel­
ismerése, hogy a kölcsön jegyzésében 
valamivel nagyobb részvéttel aláírók 
magánérdekei mellett a közérdeket is 
nagy mértékben szolgálja, biztosítékai 
annak, hogy a kizárólag belföldi köl­
csön jegyzésének eredményeiben az 
ország közgazdasági ereje impozán­
san fog megnyilvánulni.

9685 — 1914.

Felhívás.
fiz állam és a város háztar 

fásának zavartalan menete érdé 
kében felhívom Szentes város 
adózó polgárait, hogy háfralé 
kos adótart zás ikat most már 
haladéktalanul befizessék.

A mai nehéz időkben, mikor 
az államkincstár annyira igény’ i 
van véve, hogy csupán a Szén 
lesről bevonult katonák hátra- 
maradoitjainak napi 2000 korona 
segélyt osztott széf. — az adó­
fizetésvalóban hazafiúi kötelesség.

Teljes bizalommal fordulok 
tehát Szentes város közönségé­
hez, teljesítse kötelességét, hi­
szen tudjuk azt, hogy a háború= 
hoz első sorban pénz kell, s 
hogy annak kimenetelétől hazánk 
jövendője függ, de meg ez a 
legkevesebb amit joggal elvárhat 
tőlünk az állam, hogy hadbavo- 
nult gyermekeiket elláthassa.

Szentes. 1914. október hó 31.

Dr. Mátéffy ferencz
1880 polgármester.

LEGÚJABB.
Mlnisxtorűlndksóg sajtóosztályának táviratai:

Konstantinápoly, november 7. Török főhadiszállás jelenti : 
Tegnap orosz hadseregnél úgy látszik nyugalom volt. Angolok 
Akabánál ismét csapatokat szállítottak partra, de csendőrök és 
törzsek megtámadták. Miután egy angol tiszt elesett, angolok 
muníciójukat eldobálván, futva menekültek. Ma délelőtt az orosz 
flotta két óra hosszat bombázta Zunegulda és Koznu fekete­
tengeri városokat. Koznuban Mikea nevű görög hajót elsülyesz- 
tették, Zuneguldában francia negyedet, francia templomot, francia 
konzul’tust és két más épületet elpusztítottak.

B^vSt., nov. 7. Déli hadszíntérről hivatalosan jelentik: Fa­
ágakból készült torlaszok és sodronyakadáíyok mögött eísáncoít 
szerbek ellen Píanicán és Sabáctól délre fekvő területen intézett 
támadásaink lassanként előrehaladnak. Tegnap a harcászatiig 
fontos Mizari magaslatokat hatalmunkba kerítettük és kétszáz 
embert foglyul ejtettünk. E hadművelettel összhangban tegnap 
Krupanjenáí is megkezdtük a támadást, igen jól megválasztott 
és megerősített ellenséges hadállások ellen. Részletek még nem 
közölhetők. Csodálatraméltó hősiességgel küzdő csapataink már 
tegnap a szerb sáncok egész sorát rohammal bevették és körül­
belül 1500 szerbet fogtak el, négy ágyút, hat géppuskát zsák­
mányoltak. Csapataink kitűnő szelleme és állapota reményt nyújt 
arra, hogy e nehéz hadművelet is kedvezően fog sikerülni.

Berlin, nov. 7. Német nagy főhadiszállás jelenti: Ypres irá­
nyában támadásunk tegnap és különösen ypréstől délnyugatra 
előrehaladtak. Több mint ezer franeiát foglyul ejtettünk és három 
gépfegyvert zsákmányoltunk. Noyontóí nyugatra, valamint álta­
lunk elfoglalt Vailíy és Chavonne ellen intézett francia táma­
dásokat, az ellenségnek súlyos veszteségeket okozva visszaver­
tük. Általunk bevett és csak csekély erővel megszállott Sopir 
helységet, valamint Sapigneul nyugati részét, amely állandóan a 
a legsúlyosabb ágyutüznek volt kitéve, ki kellett ürítenünk. — 
Servonnál az ellenséget visszavertük ,• argonnei erdőben hátrább 
szorítottuk. A keleti hadszíntéren három orosz lovassági had­
osztályt, amely Kolo felett átkelt a folyón, megvertünk és a 
folyón túl visszavetettünk. Egyébb összetűzés ott nem fordult elő.

A sebesült kórház üzenetei.
A Vörös Kereszt Egylet kórházi 

kirendeltsége ma a közetkező kom­
münikét tette közzé:

líórházunK még működése kezde­
tén a nemesen érző emberek adomá­
nyától két zászlóval tüntettetett ki. 
Ez a két zászló ékesen díszíti a 
szentesi Vörös Kereszt Kórház, hom­
lokát Az egyik a nemzeti tricolor, a 
másik fehér mezőben nagy vörös ke­
reszt. Mit jelent ez a két zászló 
együtt, jobbról a nemzeti szinü, 
balról pedig a vöröskereszt zászló ? 
Azt jelenti, hogy abban az épületben 
amelyet ez a két jelvény ékesít, a 
nemzeti ügy, a hazaszeretet, a nemes 
ea! erbaráti érzéssel összeforrva mun- 

Icd.k a magyar nemzeti állam 
fenntartásáért. Erős meggyőződésünk, 
hogy a létért folyó ezen óriási küz­
delemben csak a hazaszeretet és az 

bt aráti érzés együttműködése 
fogja a sikert számunkra biztosítani, 
ha le tudjuk vetkőzni az emberi 
k‘csínyeskedést, — emberi gyarló 
Ságunkat, s mindnyájan egyesülni, 
közösen együtt munkálkodni tudunk 
a mindnyájunk közös szent ügye 
érdekében, — olyan erősek leszünk, 
hogy igaz ügyünket el nem veszít­
hetjük. A kik nem küzdhetnek a 
harcmezőn fegyverrel, azoknak az 
értük harcolók segítségével kell ki­
venni részüket a hősi küzdelemből. 
Mert, hogy küzdhessen értünk hősi­
esen az, ki nincs meggyőződve arról, 
hogy ha a vívott harcban megsebe­
sül, vagy ha a fáradalmaktól kimerül, 
— szeretetteljes ápolásban részesül 
azok részéről, akikért vérét hullajtja, 

j akikért küzd. Az itthonmaradottaknak 
I kötelessége tehát azokért dolgozni.

akik érettük küzdenek. Szolgáljon 
megnyugtatásul nemes áldozatkészsé­
günk mindazoknak, kiknek hozzátar­
tozójuk a harcmezén küzd és fárad, 
mert az övéit ép oly szeretettel lát­
ják el mások a messze idegenben, 
mint mi azokat, akiket a sorsuk 
hozzánk juttatott. Adakozzunk azért 
vitéz hőseiak számára

A szénitsi Vörös Kereszt Kórház­
ban jelenleg 184 sebesült és beteg 
katona ápoitatik, akiknek gondos ellá­
tása nagy kiadást jelent, felkérjük 
városunk közönségét amely eddig is 
oly szép tanu|elét és bizonyságát 
adta a velünk együttérzésének, — 
hogy adományait a jövőben is juttassa 
el hozzánk. — Szükség van minden­
féle élelmiszerre, különösen szükség 
van tejre.

A héten nagyobb adományok ér­
keztek betegeink részére : Ibolya Im­
réné 90 drb pogácsa. Ibolya Margit 
400 drb. pogácsa, Cserna János 1 
borjú, és 2 drb. birka, Dezső Bálint 
mészáros 2 juh, Balog M. Ferenc 2 
juh Fogadják a nemesszivü adakozók 
a nemes cél előmozdításáért hálás 
köszönetünket.

A szentesi Vörös Kereszt Kórház 
irodája a polg. leányisko'ában fő­
bejárattól jobbra van, — itt adatik 
meg minden féle értesítés, az iro­
dába adandó bojmindenféle adomány. 
Hivatalos órák naponként d. e. 9 10- 
ig d. u. 3 5-ig.

Kérjük a jószivü adakozókat, hogy 
nyers káposztát és káposztás hordót 
használatra, ajándékozni szíveskedje­
nek. Nagymennyiségű káposztát te­
szünk el télire.

Törülközőket, és jó, hoSszuszáru 
melec harisnyát is kérünk. .

Használjunk hadisegély-postabélyeget I 

ÚJDONSÁGOK,
A téli háború borzalmai ellen katoná­

inknak prémre van szükségük. Akinek van,, 

küldje e címre: Hadsegélyzö Hivatal, Budapest 
Váczi utca 38 sz. Á posta Ingyen szállítja

A mostari várban.
.-1 werk szobájában rezorva tüzérek 
Szótalan ajakkal, némán üldögélnek. 
Csendesen pipáznak, nem bont egy sem rendet 
De végre Cscke Pál megtöri a csendet: 
Jó cimborám, Boggá mit busul kigyelmed?

Nem leszünk örökké mi ide bezárva, 
Nem lakunk mi mindig a mostari várba, 
Csclő, Csákó, Bimbó, fogjuk meg az ekét, 
Szántjuk mi még ismét Szilágy hajdú földjét, 
Szüreteljük újra a szőlő gerezdjét.

.1 dalos pacsirta dalol még felettünk, 
Amikor a földbe búza szemet vetünk, 
Öleljük-csókoljuk újra majd a párunk, 
< ’sak bízzunk az Úrban — Isten erős várunk 
Kálvinista hitünk, igy mondja zsoltárunk.

Csak egy kis türelem, én mondom Cscke Pál, 
S régi példabeszéd, tudja Pál, mit kaszál. 
Sötét felleg-erdö borult a hazára 
Okért gyűltünk ide herczegocz határra, 
Hogy innét vigyázzunk a magyar hazára.

Őseink megvédtek a haza szent földjét, 
Vérükkel áztatták minden darab rögét 
Bethlen Gábor népe, mi volnánk oly gyávák, 
Hogy a muszka meg szerb megvethesse, lábát 
S rabigába hajtsa Mária országát !!

Hogy mondta Petőfi? Gyáva, bitang ember 
Aki a hazáért, ha kell halni nem mer. 
Bethlen hajdú népe nem fél a haláltól, 
Nem riadunk vissza száz ágyú torkától, 
S nem lesz Muszkaország szép

Magyarországból!

Ne legyünk kis lelkűk, tűrjünk és szenvedjük '. 
Ezer az ellenünk, — de az Isten velünk!
Küzdjiink ! S ha majd kisüt a béke szent napja 
S rettentő csatáknak, ha majd lészen haszna, 
Akkor lásson viszont minket Szilágy-Kraszna. 

Mostar, Gradinán P.)14. X. 28.

Hadi mozgó-laboratórium.
Köztudomású hogy a hadbavo- 

i null seregnek nem egy esetben a 
legnagyobb ellenőrzés mellett is 
hamisított esetleg romlott s igy 
az egészségre ártalmas élelmisze­
reket szállítanak. A hadvezetőség 
bár eddig is mindent megtett az 
ilyen visszaélések vagy jóhiszemű 
tévedések meggátlására s nem egy 
Ízben példás büntetéssel sújtotta 
a lelkiismeretien szállítókat, mégis 
csak örömmel üdvözölhetjük Dr, 
Wertheim Aladár csongrádvárme- 
gyei törvényhatósági fővegyész 
életrevaló praktikus ötletét, mely 
a német hadvezetőség által már 
régebben meghonosított hadi moz- 
gó-laboratorium felállítását célozza.

Dr. Wertheim, Dr. Nagy Sándor 
vármegyei alispán utján a m. kir. 
honvédelmi miniszterhez egy fel­
terjesztést intézett, melyben rész­
letesen kifejti az aránylag igen 
csekély áldozattal és rövid idő 
alatt felállítható mozgó laborató­
rium előnyeit. Ezen laboratóriu­
mok utján ellenőriznék azután, 
hogy a csapatok egészséges, ki­
fogástalan élelmiszerrel legyenek 
ellátva, de különös fontossága



Vasárnap november 8. ,SZ E N T E S is VIDÉKE" s.

az ivóvizek vizsgálatában rejlik 
A tereppel nem ismerős katonáink 
ugyanis igen gyakran rossz s nem 
egy esetben mérgezett ivóvizet is 
ihatnak, míg ha egy-egy ilyen 
mozgó laboratórium működik a 
külömbözö csapattesteknél, akkor 
az ebből ellöállható tömeges és 
veszedelmes megbetegedést har­
coló katonáink elkerülhetik.

Érthető kíváncsisággal várjuk 
tehát a honvédelmi miniszter dön­
tését. aki — azt hisszük — min­
den bizonnyal kísérletet fog tenni, 
e nagy jelentőségű újítással.

Használjunk hadisegély-postabélyeget!

Simont lecsukják.
Még a múlt esztendőben történt, 

hogy Lánczi Simon, volt vásárhelyi, 
jeienieg szentesi ügyvéd, mikor Nagy 
György dr.-t. a szegedi esküdtbiróság 
egy királysértési peréből kifolyólag 
felmentette, a Vásárhelyen megjelenő 
Reggeli Újságban egy névtelen nyílt 
levelet tett közzé, melyben megrá­
galmazta ifj. Varga Imre hmvásár- 
heiyi lakos, törv. hat biz. tagot, rki 
Nagy György perében esküdtként 
szerepelt.

Simon a névtelen cikkben Ízlés­
telen durvasággal rontott neki Varga 
Imrének, azt állitván, hogy Varga az 
esküdteket rá akarta birni Nagy 
György elítélésére s ezt politikai okok­
ból tette,

rAz ilyen fekete császármadarat 
— irta Simon a tőle már megszokott 
finom hangmodorban — ki kell 
irtani . . /'

Simon ellen a szegedi kir. ügyész­
ség hivatalból indította meg az el­
járást. A tárgyalás pénteken volt 
Szegeden s a fiskális urat a legké:- 
ségbeesettebb védekezése dacára is 
bűnösnek találták és egy havi fog­
házra és 200 korona pénzbüntetésre 
ítélték.

— A főispán látogatássá vármegyei 
közkórházban. Dr. Cicatricis Lajos 
főispán tegnap meglátogatta a vár­
megyei közkórházban elhelyezett se­
besült katonákat s mint több ízben 
tette, úgy most is személyesen győ­
ződött meg arról, hogy ott a sebesült 
katonák ellátása, ápolása és kezelése 
épen olyan mintaszerű, mint a sebe­
sült kórházban. A főispán ur Ömél­
tósága csaknem valamennyi katonát 
megszólított és hogyléte felől tuda­
kozódott, majd pedig az ott látottak 
és tapasztaltak felett legteljesebb elis 
mérésénekés megelégedésének adott 
kifejezést. A főispán ur Öméltósága 
különben a polgári leányiskolában 
lévő kórházat is csaknem naponta 
meglátogatja és személyesen ellenőrzi 
a különben Is nagy gondossággal és 
körültekintéssel végzett száz és száz 
‘éle teendőt, mely a sebesült kato­
nák ápolása és élelmezése körül elő­
fordul s melyet az arra önkéntesen 
vállalkozott hölgyek a főispánná Ómél­
tósága vezetése álatt olyan fáradha­
tatlan buzgalommal végeznek.

A református körben a mai 
napon megkezdődnek a szokásos fel­
olvasások. Ez alkalommal megnyitó 
beszédet mond Futó Zoltán esperes- 
*®lkész, felolvas Papp Lajos ig. tanító. 
A felolvasás d. u. 4 órakor kezdődik.

Népfelkelők bemutatási szemléje. 
Az 1878—1890. évben született nép- 
elkelókötelesek bemutató szemléje 

folyó hó 16-án, 17-én, 18-án és 19 
én fog végbemenni Békéscsabán, 
ahova a népfeíkeíőköteíesek két rész- 
oeo. Gyulavári Géza katonaügyvezetó- 

vel együtt fognak elutazni. Az érde­
keltek figyelmét felhívjuk a lapunk 
mai számában megjelent hirdetményre, 
melyben mindenféle tudnivaló bent- 
foglaltatik. Mindenkinek érdeke annak 
figyelmes átolvasása, mert a rendel­
kezések megszegése, fóképen pedig 
a szemléről való elmaradás katonai­
lag szigorúan büntettetik. Mint a hir­
detményből kitünit-, a népfelkelőkö­
telesek két részben utaznak be a 
sorozásra s mivel ez különösen fon­
tos, azt e helyen a következőkben 
ismételjük; Folyó hó 15-én vasárnap 
délután 6 órakor beutaznak Csabára 
az 1890, 1889, 1888, 1887, 1886, 
1885, 1884 évloiyambeli, 16-án, hét­
főn pedig az 1883,1882, 1881, 1880, 
1879 és 1878 évfolyambeli népfel 
kelőkötelesek ugyancsak délután 6 
órakor. Továbbá hétfőn utaznak be 
azok az 1892, 1893 és 1894 évfolyam­
beli népfelkelőkötelesek is, akik az 
okt. 3-án tartott szemléről elmarad­
tak. A vonatindulás előtt egy fél 
órával a pályaudvaron mindenki jelen­
jen meg.

— A francia ipari termékek ellen. 
Az a minden kritikán aluli ma­
gatartás, melyet a franciák ked­
ves orosz szövetségesük kedvéért 
a védtelen magyarok, osztrákok és 
németek irányában tanúsítottak, 
immár mind a három nemzetben 
megteremtette a visszatolás gon­
dolatát Magyarországon, de fő­
képpen Budapesten minden ellen 
irtóháborut indítottak, ami francia. 
A különféle francia elnevezésű mu­
latón hamarosan megváltoztatták 
a fővárosban neveiket, a francia 
pezsgő a francia olaj, a francia 
konzerv, de végül a hölgyek jó­
voltából a francia divat is elvesz­
tette azt a varázsát, amellyel ed­
dig lenyűgözve tartotta a lelkeket. 
Egy dolgot azonban szinte mind 
nyáján elfelejtetettek bojkott alá 
venni s ez — a francia cognac, 
holott talán ez lenne a legkönnyebb 
dolog. A borból párolt italt a 
technika vívmányai következtében 
ma már Magyarországon és külö­
nösen Fiumbban sokkal jobb mi­
nőségben készítik, mint akár a 
legelső francia gyárakban. Az 
„Adriatica" Cognac Leparo ó Rész­
vény-Társaság Fiume forgalomba 
hozott borpárlata „Fiume Cognac 
M-dic nai ‘ név alatt minden jobb 
csemegeáru és italmérő üzletben 
kapható. Az „Adriatika" fiumei j 
gyógykonyakja azonfelül, hogy 
jobb a francia gyártmányoknál, 
tetemesen olcsóbb is. Talán eddig 
az is volt a legnagyobb hibája, 
hogy olcsóbb volt a franciánál. 
Vegre megtört a varázs és a ma­
gyarok csak fiumei cognacot fog­
nak fogyasztani.

— Felhívás iópárositásra. A Szen­
tesen elhelyezett tájfajta ménekre a 
párosítás — a szentesi ménlóistálló­
nál — folyó évi november hó 8-án, 
vasárnap délelőtt 8 órakor veszi kez­
detét és tart 9 én, hétfőn estig. A 
párosításra a múlt évben besorozott 
kancák okvetlen elővezetendök, de 
elövezetendő és bemutatandó az a 
tenyész kanca is, mely ezideig beso­
rozva nem volt, azonban tulajdonosa 
azt jövőre tájfajta ménekre óhajtja 
bepárositani. Utópárositás nsm lesz! 
Aki tehát kancáját a fent jelzett két 
napon a bizottságnak be nem mutat 
ja, a tájfajta ménekkel való részese­
désre nem tarthat igényt. Minden 
bepárositott kanca után 2 korona 
párositási dij azonnal lefizetendő, 
mely összeg azonban a 8 korona 
fedeztetési diiba beszámittatik.
FeTeTos szerkesztő: LICHTENSTEIN MANÓ. 
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Hadisegély—bélyegek.
Annak idején hirt adtunk arról, hogy 

a postaigazgatóság az özvegyek és 
árvák részére külön hadisegély 
postabélyegeket hozott forgalomba, 
még pedig egyenlőre 5 és 10 fillér 
értekben oiyformán, hogy ezek minde­
gyike után az eladás alka'mával a 
frankójegv értékén kívül a vevőtől 
még két fillér beszedendő- A 
szóban levő jótékony célra a posta­
igazgatóság az árvizbélyegek elneve­
zése a'att ismert bélyegeket használta 
fel. A mint értesülünk, a szóban levő 
árvizbélyegek fel használásával kiadó . 
5 és 10 filléres liadiscgély-bé'., ege 
kívül most az árvizbélyeg ?
értékfajai is mint hadisegély 
bélyegek kerültek forgalomba Ezekre 
is a , Hadisegély özvegyeknek és 
árváknak kettő (2) fillér“ jelzés van 
nyomva. Míg az 5 és 10 filléres 
hadisegély bélyegeket minden pos •'.hi­
vatal és értékeik árus köteles árusí­
tani, addig a többi értékfajokat csak 
posiahivatamknái kapni.

Használjunk tehát hadi- 
segélypostabélyeget. Ahány­
szor levelezőlapot vagy levelet adunk 
a postára, gondoljunk derék katonáink 
hátramaradottjaira és te sajnáljuk azt 
a két fiilér többletet amellyel e n 
mes cél eléréséhez hozzájárulunk! 
Ne felejtsük e', hogy nemcsak a IC 3 
és 1030 koronás állományok bizto- 
sitják a magyar tirsada'omoan meg 
indult 'jótékonycéiu akcziót. hanem 
tartsuk szem előtt, hogy épen ez 
a két fillér, amely még a sze­
gény ember zsebét sem terheli meg, 
óriási összeget' telist ki ha milliók 
és milliók gyűjtik I 

Szentes város katonaügy  osztó = 
lyától.

1240 —k. ü 1914 szám.

Népfelkelők bemutató szemléje.
H.rdetmény

Az 1878 — 1890 évben
született és Szentesen folyó évi 
október hó 22 napjától kezdő* 
dőleg összeírt népfelkelőkötelesek, 
valamint az 1894, 1893, és 
1892 évben született és október 
hó 3*án tartott sz~ miéről elma* 
maradt népfeíkeíőköteíesek be* 
mutató szemléje

a folyó évi november hó 16, 17,18 és 19 

napjain fog megtartatni Békéscsabán a 
községházánál, naponként reggel 
8 órakor kezdődőleg.

A szemlére a fenti 13 év* 
folyambelí népfelkelőköteleseket 
Gyulavári Gáza katonaügyve* 
zető fogja felvezetni a következő 
sorendben:

az 1889, 1888, 1887, 1886, 1885, 

és 1884 évben született népfelkelő* 
kötelesek

november hó 15-én azaz vasárnap dél­

után 6 Órakor fognak a szállításukra 
rendelt vonattal indulni,

az 1884, 1883, 1882, 1881, 1880, 1879, 
1878 évben született népfeíkeíőköteíesek és 

az 1894, 1893, 1892 évben született 
és az októberi szemléről elma* 
radt népfelkelők

november hó 16-án, azaz hétfőn délutáo

6 Órakor fognak a szállításukra ; 
rendelt vonattal indulni.

Mindkét indulási napon az 
említett évfolyambeli népfelkelők I

már fél B órára a vasútnál pontosan je­
lenjenek meg.

Minden népfeíkeíőköteles tár* 
tozik a szemlén megjelenni az 
alább felsoroltak kivételével:

1. az utolsó sorozás (vagy 
felülvizsgálat) alkalmával törlen­
dőnek talált népfeíkeíőköteíesek. 
<Ezek már korábban vörös színű 
igazolvánnyal voltak ellátva.)

2. azok, akik az utolsó soro* 
zásuk óta nyilvánvalóan alkat* 
matlanná váltak és a következő

fogyatkozások valamelyikében 
szenvednek : egyik láb, vagy kéz* 
hiánya, mindkét szem vaksága, 
siketnémaság, hülyeség, biróilag 
kimondott téboíyodottság, őrült* 
ség, vagy gyengeelméjűség,

3. azok, akik eskórban <nya* 
valyatörés) szenvednek,

4. azon egyének, kik népfeí* 
kelési kötelezettségük ideje alatt 
felülvizsgálat utján fegyverképte* 
lennek mondatnak ki,

5. a fentemlitett 13 évfolyam 
bármelyikébe tartozó orvosok és 
végül

6. akik már az összeírásba 
való felvétel kötelezettsége alól 
is — a korábban kibocsájtott 
hirdetményem értelmében fel voí* 
tak mentve, mindezek csak akkor, ha 
jelentkezésük alkalmával külön is lettek a 
katonaügyvezetö által szóbelileg figyelmez­
tetve a népfelkelői szemlén való megjelenés 
kötelezettsége alóli felmentésükre.

Amelyik népfelkelőnek igazol* 
ványi könyve van, vagy bármi* 
féle katonai okmánya, azt a 
szemlére hozza magával.

A népfeíkeíőköteíesek Békés* 
Csabára és vissza ingyen utaznak.

Az orvosi vizsgálaton minden 
népfelkelőköteles tisztán jelenjék 
meg.

A Békéscsabán való tartóz* 
kodás ideje alatt mindenki maga 
köteles gondoskodni ellátásáról, 
ugyanezért megfelelő mennyiségű 
élelmiszert mindenki vigyen magú* 
val. Szeszes italok vitele tilos.

A vizsgálat sorrendjét a soro* 
zási napokon reggel fél 8 órakor 
fogja Gyulavári Géza katona* 
ügy vezető a vizsgálat színhelyén 
tud túl adni.

Elvárom minden népfelkeíőkö* 
telestől, hogy úgy az útazásnáí, 
mint Békéscsabán való tartóz* 
kodásuk ideje alatt kifogástalanul 
viselkednek, s a kiadott rendel* 
kezéseknek pontosan eleget tesz* 
nek. —

Kelt Szentesen, 1914. évi no* 
vember hó 7 napján.

Bugyi Antal,
polgármesterheíyettes.

XXXXXXXXXXXXX
Cukor.

Süveges kimérve 1 kor. kocka 
1 kor. 4 fl’l. kg kint. Legjobb 
minőségű I rendű Zaborzai dió­
koksz 5 kor. 60 fill mm kint.

SARKAD1 NAGY FERENCZ. 
kereskedő.
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20 FILLÉR

nem is pe’nzösszeg, ha arról 
van szó hogy s ép. tiszta, üde, 

arcot kapjunk. 
Vegyen 

1 doboz 20 fillér 
1 tégely 50 fillér.

ARCÁPOLÓ CRÉM- 
ünkből és észlelni fogja annak 
csodás listását mivel a szeplöket 
májfoltokat és szélkifuvást egy 

nap alatt eltünteti. 
Kapható :

HenningJ.és Fia 
illat- és vegyszerraktárában 
SZENTES. (HARISS HÁZ.)

Tarka krónika.
Milyennek gondolják Londonban

a háború kimenetelét ?
Egy úriember, akinek Londonból 

sikerült menekülnie, még mielőtt a 
németek, osztrákok és magyarok in­
ternálását megkezdték volna, a követ­
kezőket Írja az angolok számításairól:

— Albion népe azzal áltatta magát, 
hogy az angoloknak taktikai" vissza­
vonulásaikkal csak be kell csalogatniok 
a németeket Franciaország közepébe; 
ez alatt fog az orosz Berlinbe érkezni, 
ami a háború végét jelentené.

— Az ennek folyt ín megkötendő 
békének eredményei a legenyhébben 
itélök szerint a következők lettek 
volna: Vilmos császárt családostól 
(V. Györgyöt és II. Miklóst persze 
bele nem értve) Szent Ilonára viszik, 
ahol a Napóleon által használt helyi 
ségek és termek e célra már kibő­
vítés és tatarozás alatt állanak. A gaz­
dátlanul maradt .Poroszországból — 
Poroszlengyelország kiszakitásával- egy 
békés kis köztársaságot lehetne al 
kötni, amely Portugália mintájára a 
legkegyelmesebb angol kormány párt 
fogásaalattállana. Bajorország. Szászor­
szág és Würtemberg visszatérnének 
a régi kiskirályságok államformájára. 
A nagyhercegségek és Hannover, 
amelynek iróniára V. Györgynek egyik 
fiát kellene ü tetn‘, öseredeti szer­
vezetükre hullanának szét. Hamburg 
Bréma, és Lübf-ck szabad kikötőkké 
lesznek Schleswig Holstein és Elzász- 
Lotharingia „mint lopott jószág" visz 
szakerül régi gazdáikhoz. Aix la 
Chapelle és környéke Belgiumnak jut 
kárpótlásul az elszenvedett határtalan 
méltánytalanságokért. A legnagyobb 
szálka Angila szemében Helgoland, 
amely az övék, de amelyet Salisbury 
lord „a parlament megkérdezése nél 
kül elkótyavetyélt'-. A német partvi­
déknek ez a ku'csa a britteknek föl­
tétlenül visszaadandó. Mivel pedig a 
gy armatokról már jó eleve döntöttek, 
a német birodalom sorsa igy meg 
is van pecsételve.

Ezek után „fájó szívvel és könv- 
nyes szemekkel' térnek á Monarc >ia 
sorsinak elintézésére. Ez a „derek 
ország", melynek ősz uralkodója sze­
rintük a britteknek mindig barátja 
volt, mostan a német világpolitikának 
lett sajnálatramélló áldozata. Valóság­
gal vakeszközévé lettünk szerintük —

II. Vilmos hatalmi vágyának. Az an 
goi nép jelentékeny része különösen 
Magyarországgal rokonszenvez. Elis­
merik hazánk nagy szabadságszeretetét 
s a Kossuth névnek kozkelete van 
ott is Annál szomorúbban kényte­
lenek kijelenteni, hogy Galíciát és 
Bukovinát az orosznak adományozzák, 
Horvátországot, Szlavóniát, Dalmáciát 
a szerbeknek, Triesztet, Fiúmét es 
Trentinot Olaszországnak, semleges­
ségének jutalmául és azonki.'ül min­
den neutrális országnak egy jó darabot 
szelnek le Magyarországból.

Hazánk földaraboláea azonban csak, 
akkor következnék be — teszik hozzá 
nagy fontoskodva — hogy ha az utolsó 
pillanatban meg nem jön az esz.ünk 
és a „Károlyi és Eszterházy grófok 
vezetése alatt álló mágnás csoportot'* 
nem követjük, melyről az egész kül­
föld tudja, vagy hitte legalább is, hogy 
az orosszal rokonszenvez.

Ilyen és ezekhez hasonló magya­
rázatok és okfejtések azok, melyek a 
Londonban való tartózkodást a ha- 
zánkbeiieknek föltétlenül kellemetlenné 
tették, nem is szólva az utolsó hetek­
ről mikor is gondoskodtak ők szá 
munkra más kellemetlenségekről is

Adományok a múzeumnak:
A csongrád vármegye múzeu­

mában létesítendő hadi-gyűjtemény 
számára újabban több érdekes 
tárgyat adtak, részben a szentesi 
ifjnk, részben az itteni kórházak­
ban fekvő sebesültek, mely tárgya­
kat Csallány Gábor a mu -eum igaz­
gatója, hogy könnyebben láthatók 
legyenek ideiglenesen Hennig János 
és fia drogériájának a kirakatában 
állított ki a hol azoknak igen sok 
szemlélője akad-

Újabban a következők gyarapí­
tották a gyűjteményt Mécs Balog 
Lajos gyógyszerész egy szerb pus­
ka. Tóth János (Szegvár) egy 
szerb srapnell, Módla János egy 
orosz srapnell hüvellyel Simon 
Ferencz egy szerb tábori kulacs 
és egy szerb törülköző, Tóth Jó­
zsef egy orosz bicskát. Sreyma 
Bohumér egy szerb bicskát. Szto- 
janovicz N. asztalos mester egy 
szerb látképes levélnehezék, Lé­
vai Lajos egy orosz tournister 
egy orosz tábori kulacs csészével 
Tóth János egy orosz altiszti sap­
ka-rozsa Vigília Marsod1 ó egy 
orosz köpenyt. Gulicska József egy 
orosz sapkát Csóka Béla egy 
több ütközetben részt vett zászlót 
Sima Andor egy több ütközetben 
raszt vett zászlót s orosz köpeny 
parolit és váll szalagot, Györgyi 
János orosz köpeny parolit és 
váll szalagot és Áfra Imre egy 
orosz puskát szuronnyal, egy ko­
zák bekecset és töltény táskát.

Értesítés.
Tisztelettel hozom a nagy 

érdemű hölgy közönség figyel 
mébe hogy a rom kath. uj 
iskola épületben lévő női ka 
lap üzletelt mint dácsái Er­
zsébet utóda, fovábra is fen- 
tartom. Ezután is mint eddig, 
szép és jó munkát készítek 
pontosan és olcso kisz lgálás 
mellett.

Szives pártfogásukat fovábra 
is kérve.

Tisztelettel
Mácsay Erzsébet utóda. Rácsai Terézia.

Nyomatott a „Szentes es Vidéke'1 aonyvnyomda-társaság gyorssajtóján Szentesen 1914.

Érző szivek . . .
(Folytatás) Lantos Imréné 1 nagy­

párna. 2 nagypárnahuzat, 1 ágylepedő
1 szalmazsák, Cserna Jánosné G zseb­
kendő, 6 pohártörlő. 6 törülköző, 4 
konyharuha, G ing, G drb. szappan,
2 ruháskas. Kovács KTo yné cscn- 
dőrszázadosné 1 bot, 6 kanál, 1 nagy- 
fakaná', 1 németkönyv. Rosenstock 
Salamonná 1 vaságy, 1 szalmazsák, 
1 nagypárna, 1 paplan, 1 kispárna, 
6 lepedő, 1 nagypárnahuzat, 1 kispár­
náim'at. Kálmán Imréné 1 vaságv, 1 
szalmazsák, 1 paplan, 1 éjjeliszekrény, 
1 nagypárna, 1 kispárna, 2 nagypir- 
nahuzat. 1 kispárnahuzat, 2 pap aole 
pedő, 2 ágylepedő, 2 törülköző, 2 
szalvéta, 2 alsónadrág, 3 ing. Borsos 
Antalné 2 ágylepedő, 6 törülköző, 6 
szalvéta, 6 zsebkendő. B-eier Józt-eí 
20 K. özv Piló Jánosné 1 pár tyúk 
Szilágyi Dezső tábori borítékok árusi 
tásának tiszta jövedelme 16 K, özv. 
Polacsek Lípómé 5 liter bab, 6 zseb­
kendő, 3 törülköző, 5 kanál, 4 villa. 
1 kés (ajándék.) Balogh Jánosné 17 
m. vászon, 17 m. flanel, köpenynek, 
4 kg, liszt 2 kg. só, 1 kg. kávé, 1 
kg. rizs, 2 kg. cukor, 2 fakaná', 3 
kg. szappan, 2 lábas, 1 kosár alma. 
Paku Tóth Midósné 1 falgy, 1 s a1- 
mazsák, 2 lábravaló, 6 zsebkendő, 6 
evökaná', 1 vizespohár, 2 kg. szalonna
1 véka krumpli, özv. Lőyné, Kurcz 
Zseni 1 paplan, 1 nagypárna, 2 kis­
párna, 2 ágylepedő, 2 paplanlededő
2 nagy párnahuzat, 5 kispárnahu iát, 2 
törü!köző, 6 kötaző. Hoffmann Sán­
dorné 1 nagypárna, 1 kispárna, 1 
pokróc. 1 lepedő, 1 nagypárnahuzat,
3 lábravaló, 3 ing, 6 zsebkendő, 8 
pár harisnya. Mátéffy Gyurka 2 né­
met könyv (ajándék.) Kátay Pál Ist­
vánné 1 nagypárna, 1 paplan. 2 nagy- 
párnahuzat, 1 paplanlepedő. Vince 
Györgyné 1 párna, 1 agy lepedő, 2 
párnahuzat, 1 üveg meggy, 12 tojás 
özv. Györy Jánosné 2 csésze. 2 csé­
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szealj, 2 kaná1, 2 szalvéta. 4 üveg 
Díszbe, 1 üveg barack. 10 tojás, özv. 
Szarvas Józsefné 2 üveg befőtt, 4 
üveg paradicsom, 3 törülköző, 1 pár 
csirke, 1 véka krumpli.

Rúzs Molnár Sándor GO kg. liszt 6 
kg. sza'onna, 2 zsák krumpli. Rácz 
Sándor gépész 6 d»-b lábravaló (ai<n- 
dék.) özv. Toncs Ferencné és Toncs 
G)U>a 1 nagy párna, 1 kispárna, 2 
drb, nagy párnahuzat 2 drb. kispárna­
huzat, 1 paplan, 2 paplanlepedő, 1 
mosdótái, 1 kancsó, 1 szappantartó 
1 fogkefetartó. (Minden drb ajándék á 
Vörös keresztnek ) Dr. Csúcs Jánosné 
1 vaságy. 1 szalmazsák, 2 paplan, 2 
pokróc, 3 és fél kg borsó, 1 kg bab, 
5 üveg befőtt. A vaságy haszna atra,. 
a többi ajándék, Dr. Rimélv Dezsőue
1 faágy, 1 szalmazsák, 1 élj■» i szek­
rény. 1 nagypárn’, l kisp rna, 2 nagy­
párnahuzat, 2 I ispárnahuzat. 1 pap an,
2 paplanlepedő, 2 ágylepedő, 2 dro. 
vizbordó vizeskanna. Mátéffy Kálmán- 
né 2 drb. nagypá na, 1 drb. kispárna,
1 arb, dunna, 2 drb, dunnába. 4 drb. 
nagzpárDahuza*, 2 drb. kispárnahuzat,
2 drb. ágylepedő, 8 drb. törülköző, 
2 drb. zsebkendő, 2 drb. ing. 1 vas­
ágy, 3 drb. matracs. özv. Bánfalvi La­
josné 1 matrac’, 1 éjjeliszekrény.

(Folytatjuk )

Sok pénzt takarít meg 
ha ruháját festeni és vegyi­
leg tisztítani

a hadi állapot tartama alatt
valamint mosni és vasalni

Szanios József 
kristály gőzmosódájába és vegy- 
tisztitójába (Nagy Faranc u. 1.) 

küldi. (Mozi mellett.)




